
 
 
 
 

 



1.ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Целью освоения дисциплины «Международные квалификационные тесты по 

английскому языку» является развитие и совершенствование знаний, умений и навыков 

магистрантов, для успешной сдачи и прохождения тестов международного стандарта, а 

также приобретение профессионально-ориентированных языковых знаний, направленных 

на осуществление эффективной коммуникации в профессиональной сфере. 

Дисциплина направлена на формирование компетенций в области профессиональной 

педагогической деятельности. 
Код 

компетенции 

Содержание компетенции Индикаторы достижения 

компетенций 

УК-4 Способен применять современные 

коммуникативные технологии, в 

том числе на иностранном(ых)) 

языке(ах), для академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК 4.1 

 Выбирает на государственном и 

иностранном (-ых) языках 

коммуникативно приемлемые стили 

делового общения, вербальные и 

невербальные средства взаимодействия 

с партнерами. 

УК-4.2 

Использует информационно 

коммуникационные технологии при 

поиске необходимой информации в 

процессе решения различных 

коммуникативных задач на 

государственном и иностранном (-ых) 

языках 

УК-4.3. 

Ведет деловую переписку, учитывая 

особенности стилистики официальных и 

неофициальных писем, 

социокультурные различия в формате 

корреспонденции на государственном и 

иностранном (-ых) языках 

УК-4.4.  

Умеет коммуникативно и культурно 

приемлемо вести устные деловые 

разговоры в процессе 

профессионального взаимодействия на 

государственном и иностранном (-ых) 

языках.  

УК-4.5. 

Умеет коммуникативно и культурно 

приемлемо вести устные деловые 

разговоры в процессе 

профессионального взаимодействия на 

государственном и иностранном (-ых) 

языках.  

 

ОПК-8  Способен проектировать 

педагогическую деятельность на 

основе специальных научных 

знаний и результатов 

исследований 

 

ОПК-8.1. 

Знает особенности педагогической 

деятельности; требования к субъектам 

педагогической деятельности; 

результаты научных исследований в 

сфере 

педагогической деятельности. 

ОПК-8.2. Умеет использовать 

современные специальные научные 



знания и результаты исследований для 

выбора методов в педагогической 

деятельности. 

ОПК-8.3 

Владеет методами, формами и 

средствами 

педагогической деятельности; 

осуществляет их выбор в зависимости 

от контекста профессиональной 

деятельности с учетом результатов 

научных исследований. 

 

2.МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ОСНОВНОЙ 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

Дисциплина Б1.В.ДВ.05.01. «Международные квалификационные тесты по 

английскому языку» относится к   Модулю «Дисциплины по выбору» учебного плана 

основной профессиональной образовательной программы подготовки магистров по 

направлению 44.04.01 Педагогическое образование, направленность (профиль) «Теория и 

практика обучения иноязычной межкультурной коммуникации».   

Дисциплина Б1.В.ДВ.05.01. «Международные квалификационные тесты по 

английскому языку» базируется на компетенциях, знаниях и умениях, сформированных у 

обучающихся в результате освоения дисциплин ОПОП подготовки бакалавра: 

«Практический курс английского языка», «Практика устной и письменной речи 

английского языка», «Домашнее чтение», «Индивидуальное чтение», «Практическая 

грамматика»,  «Язык прессы».  

Компетенции, сформированные в процессе изучения дисциплины, необходимы для 

освоения содержания других лингвистических дисциплин: «Технологии обучения 

иностранному языку в профильной и высшей школе», а также базой для выполнения 

заданий (учебной, производственной практик, научно-исследовательской работы и 

выпускной квалификационной работы). 

3. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 

Дисциплина направлена на формирование следующих компетенций выпускника: 

УК-4, ОПК-8 

В результате изучения дисциплины обучающиеся должны: 

Код 

компетенции 
Знает Умеет Владеет 

УК-4 

Способен применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на 

иностранном(ых)) 

языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия  

-  современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на 

иностранном(ых)) 

языке(ах), 

 для 

академического и 

профессиональног

о взаимодействия;  

функциональные 

стили, вербальные 

и невербальные 

средства 

профессиональног

о взаимодействия; 

правила 

- выбирать и корректно 

использовать современные 

коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном(ых)) 

языке(ах), 

 для академического и 

профессионального 

взаимодействия; 

учитывать особенности 

стиля в профессиональной 

коммуникации; культурно 

приемлемо вести деловые 

переговоры в процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

-современными 

коммуникативными 

технологиями, в том 

числе на 

иностранном(ых)) 

языке(ах), 

 для академического и 

профессионального 

взаимодействия; 

 

 

 

 



профессионально

й этики устного и 

письменного 

взаимодействия с 

партнерами и 

социокультурные 

различия 

профессионально

й коммуникации 

на 

государственном 

и иностранном (-

ых) языках 

иностранном (-ых) языках 

 

 

 

 

 

УК 4.1 

 Выбирает на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

коммуникативно 

приемлемые стили 

делового общения, 

вербальные и 

невербальные 

средства 

взаимодействия с 

партнерами. 

 --выбирать на 

государственном и 

иностранном 

(-ых) языках 

коммуникативно 

приемлемые стили 

делового 

общения, вербальные и 

невербальные средства 

взаимодействия с 

партнерами 

-коммуникативно 

приемлемыми стилями 

делового общения; 

- вербальными и 

невербальные средства 

взаимодействия с 

партнёрами. 

УК-4.2 

Использует 

информационно 

коммуникационные 

технологии при 

поиске необходимой 

информации в 

процессе решения 

различных 

коммуникативных 

задач на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

-использовать 

информационно- 

коммуникационные 

технологии при поиске 

необходимой информации 

в процессе решения 

различных 

коммуникативных задач на 

государственном и 

иностранном (-ых) языках. 

-информационно- 

коммуникационными 

технологиями при поиске 

необходимой 

информации в процессе 

решения различных 

коммуникативных задач 

на государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

УК-4.3. 

Ведет деловую 

переписку, учитывая 

особенности 

стилистики 

официальных и 

неофициальных 

писем, 

социокультурные 

различия в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

-  вести   деловую   

переписку, учитывая 

особенности стилистики 

официальных и 

неофициальных писем, 

социокультурные различия 

в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

иностранном (-ых) языках  

-особенностями 

стилистики официальных 

и неофициальных писем; 

- социокультурными 

различиями в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

иностранном (-ых) языках 

УК-4.4.  

Умеет 

коммуникативно и 

-коммуникативно и 

культурно приемлемо 

вести устные деловые 

-демонстрирует знания 

проведения устных 

деловых переговоров в 



культурно 

приемлемо вести 

устные деловые 

разговоры в 

процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках.  

разговоры в процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) языках. 

процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

УК-4.5. 

Умеет 

коммуникативно и 

культурно 

приемлемо вести 

устные деловые 

разговоры в 

процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках.  

 

 -демонстрирует умение   

выполнять перевод 

академических и 

профессиональных текстов 

с иностранного (ых) на 

государственный язык. 

-техникой перевода 

академических и 

профессиональных 

текстов с иностранного 

(ых) на государственный 

язык; 

информационно 

коммуникационными 

технологиями при поиске 

необходимой 

информации в процессе 

решения различных 

коммуникативных задач 

на государственном и 

иностранном (-ых) 

языках; навыками 

перевода академических 

и профессиональных 

текстов с иностранного (-

ых) на государственный 

язык 

ОПК-8 

Способен 

проектировать 

педагогическую 

деятельность на 

основе специальных 

научных знаний и 

результатов 

исследований 

ОПК-8.1. 

Знает особенности 

педагогической 

деятельности; 

требования к 

субъектам 

педагогической 

деятельности; 

результаты научных 

исследований в 

сфере 

педагогической 

деятельности. 

содержание 

справочных 

информационны

х баз данных на 

иностранных 

языках о 

педагогической 

деятельности и 

методы работы с 

ними 

использовать современные 

специальные научные 

знания, в том числе на 

иностранных языках, и 

результаты исследований 

для выбора методов в 

педагогической 

деятельности 

формами и средствами 

педагогической 

деятельности в контексте 

профессиональной 

деятельности 



ОПК-8.2. 

Умеет использовать 

современные 

специальные 

научные знания и 

результаты 

исследований для 

выбора методов в 

педагогической 

деятельности. 

ОПК-8.3 

Владеет методами, 

формами и 

средствами 

педагогической 

деятельности; 

осуществляет их 

выбор в зависимости 

от контекста 

профессиональной 

деятельности с 

учетом результатов 

научных 

исследований. 

 

4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетные единицы (72 часа). Дисциплина 

изучается в 3 семестре. 

 

ОЧНАЯ ФОРМА ОБУЧЕНИЯ 

 

Вид учебной работы 

Трудоёмкость 

час. 
В т.ч. по семестрам   

№ 3 №4 

Общая трудоёмкость дисциплины по учебному плану 72 72  

1. Контактная работа: 30   

лекции (общее кол-во часов, включая практическую 

подготовку) 

   6       6 
 

практические занятия, семинары и пр. (общее кол-во часов, 

включая практическую подготовку) 

24 24 
 

лабораторные занятия (общее кол-во часов / включая 

практическую подготовку) 

 
  

курсовое проектирование     

групповые, индивидуальные консультации и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие групповую или 

индивидуальную работу обучающихся с преподавателем  

 

  

2. Объем самостоятельной работы обучающихся (СРС) 42 42 
 

в том числе часов, выделенных на подготовку к экзамену 

(зачету) 

 
  

Вид промежуточного контроля:  зачёт    

 



 

ЗАОЧНАЯ ФОРМА ОБУЧЕНИЯ 

 

 

Вид учебной работы 

Трудоёмкость 

час. 
В т.ч. по семестрам   

№3 №4 

Общая трудоёмкость дисциплины по учебному плану  

72 72  

1. Контактная работа: 10 
  

лекции (общее кол-во часов, включая практическую 

подготовку) 

   2        2 
 

практические занятия, семинары и пр. (общее кол-во часов, 

включая практическую подготовку) 

8 8 

 

лабораторные занятия (общее кол-во часов / включая 

практическую подготовку) 

 
  

курсовое проектирование   
  

групповые, индивидуальные консультации и иные виды 

учебной деятельности, предусматривающие групповую или 

индивидуальную работу обучающихся с преподавателем  

 

  

2. Объем самостоятельной работы обучающихся (СРС) 62 62 
 

в том числе часов, выделенных на подготовку к экзамену 

(зачету) 

 

 
  

Вид промежуточного контроля:  зачёт    

 

 

5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 
очная форма обучения 

 

№ 

п/п 

Наименование темы (раздела) 

дисциплины (модуля) 

 

Общая 

трудоёмкость 

в акад.часах 

Трудоёмкость по видам учебных занятий  

(в акад.часах) 

Лек/ 

пр.подг 

Контр. Пр/ 

пр.подг. 

СР 

1 Виды международных тестов 10 2  2 6 

2 IELTS (International English Language 

Testing System) 

10 2  2 6 

3 TOEFL (Test of English as a Foreign 

Language) 

10 2  2 6 

4 FCE,CAE 8   2 6 

5 Содержание международных 

экзаменов: часть 1 Speaking 

10   4 6 



6 Содержание международных 

экзаменов: часть 2 Reading 

8   4 4 

7 Содержание международных 

экзаменов: часть 3 Writing 

8   4 4 

8 Содержание международных 

экзаменов: часть 4 Listening 

8   4 4 

 Курсовое проектирование Х    - 

 Консультация к экзамену Х    - 

 Подготовка к зачету     Х 

 Итого: 72 6 зачет 24 42 

 

заочная форма обучения 
 

№ 

п/п 

Наименование темы (раздела) 

дисциплины (модуля) 

 

Общая 

трудоёмкость 

в акад.часах 

Трудоёмкость по видам учебных занятий  

(в акад.часах) 

Лек/ 

пр.подг 

Контр. Пр/ 

пр.подг. 

СР 

1 Виды международных тестов 18 2  2 14 

2 IELTS (International English Language 

Testing System) 

18   2 16 

3 TOEFL (Test of English as a Foreign 

Language) 

18   2 16 

4 FCE, CAE 18             2 16 

 Курсовое проектирование Х    - 

 Консультация к экзамену Х    - 

 Подготовка к зачету     Х 

 Итого: 72 2 зачет 8 62 

 

 

5.1. СОДЕРЖАНИЕ РАЗДЕЛОВ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

 

Тема № 1 Виды международных тестов 

Краткая характеристика международных экзаменов. Виды экзаменов.   

Тема № 2 IELTS (International English Language Testing System),  

TOEFL (Test of English as a Foreign Language), FCE,CAE 

 

IELTS— международная система тестирования по английскому языку для определения навыков владения 

теми, кто собирается эмигрировать, обучаться или проходить практику в англоязычной среде, и позволяет 

определить уровень владения английским языком у людей, для которых английский не является родным. 

Управляющими IELTS являются Cambridge ESOL, Британский совет 

TOEFL - международный экзамен по английскому языку как иностранному. Он подготовлен организацией 

Educational Testing Service (ETS), Принстонский университет, Нью-Джерси, США. Основная цель TOEFL 

– оценить уровень подготовки тех, для кого английский язык не является родным. Предоставление 

результатов является необходимым условием для поступления более чем в 2400 колледжей и университетов 

http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/Cambridge_ESOL
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D1%82


США, Канады и некоторых других стран. Некоторые научные и профессиональные сертификационные 

программы также требуют от претендентов сдачи TOEFL. 

Особенности содержания. Система оценивания. Сроки действия сертификатов. 

FCE (англ. First Certificate in English, известный как Первый Кембриджский сертификат), CAE (Certificate in 

advanced English)— экзамены по английскому языку, разрабатываемые и проводимые подразделением ESOL 

экзаменационного совета Кембриджского университета (UCLES). 

Структура указанных экзаменов, их этапы, уровни. Особенности содержания. Система оценивания знаний. 

Сроки действия сертификатов. 

Тема № 3 Содержание международных экзаменов: часть 1 Speaking 

Умение строить логичные высказывания по представленному материалу.  

Правильно строить предложения при ответах на поставленные вопросы. 

Тема № 4 Содержание международных экзаменов: часть 2 Reading 

Умение озаглавить представленные фрагменты. 

Поставить в правильной последовательности фрагменты одного текста (задания на понимание структурно-

смысловых связей). 

Тема № 5 Содержание международных экзаменов: часть 3 Writing 

Проверка грамматических навыков: владение видовременными формами глагола, способами 

словообразования, предложными сочетаниями, синонимами и др. Умение правильно построить письменное 

высказывание с элементами рассуждения.  

Тема № 6 Содержание международных экзаменов: часть 4 Listening 

Заполнение пропусков в тексте после прослушивания. Выбор правильного ответа из нескольких 

представленных. 

Подбор утверждений соответствующих содержанию текста. 

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ 
 

№ 

п/п 
Наименование раздела дисциплины 

Вид самостоятельной работы обучающихся 

1 Виды международных тестов 1.Ознакомление магистрантов с планом 

самостоятельной работы на учебный год, графиком 

консультаций.  

2. Проработка теории вопросов:  
Краткая характеристика международных экзаменов. 

Виды экзаменов.   

3.Выполнение еженедельных домашних заданий по 

курсу « Международные квалификационные 

тесты». 

2 IELTS (International English Language Testing 

System) 

 

TOEFL (Test of English as a Foreign Language) 

FCE,CAE 

1.Выполнение еженедельных домашних заданий по 

курсу « Международные квалификационные 

тесты». 
2.Проработка теории вопроса, выполнение 

практических заданий. Cambridge IELTS. 

Cambridge university press, 2011 и посл. 

стереотип.изд. 
3.  Ознакомление с материалом  на сайте 

https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/ 

 

3 Содержание международных экзаменов: часть 1 1.Проработка теории вопроса, выполнение 

практических заданий Cambridge IELTS. 

http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/ESOL
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B5%D0%BC%D0%B1%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%83%D0%BD%D0%B8%D0%B2%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%82
https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/


Speaking Cambridge university press, 2011 и посл. 

стереотип.изд. 
3.Ознакомление с материалом  на сайте 

https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/ 

4 Содержание международных экзаменов: часть 2 

Reading 

1.Проработка теории вопроса, выполнение 

практических заданий Cambridge IELTS. 

Cambridge university press, 2011 и посл. 

стереотип.изд. 
4.Ознакомление с материалом  на сайте 

https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/ 

5 Содержание международных экзаменов: часть 3 

Writing 

1.Проработка теории вопроса, выполнение 

практических заданий Cambridge IELTS. 

Cambridge university press, 2011 и посл. 

стереотип.изд. 
5.Ознакомление с материалом  на сайте 

https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/ 

6 Содержание международных экзаменов: часть 4 

Listening 

1.Проработка теории вопроса, выполнение 

практических заданий Cambridge IELTS. 

Cambridge university press, 2011 и посл. 

стереотип.изд. 
3. Ознакомление с материалом  на сайте 

https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/ 

 

7. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ  

 
7.1. Оценочные материалы для проведения текущего контроля успеваемости 

№ 

п/п 

Наименование темы 

(раздела) дисциплины 

(модуля) 

Средства текущего 

контроля успеваемости 

 

Перечень компетенций  

1 Виды международных 

тестов 

Устный опрос. 

Контрольно-тестовые задания.  
Реферат 

Доклад 

УК-4, ОПК-8. 

2 IELTS (Writing, Listening) Устный опрос. 

Контрольно-тестовые задания.  
Реферат 

Доклад Модульный тест. 

УК-4, ОПК-8. 

3 TOEFL(Speaking, Reading) Устный опрос. 

Контрольно-тестовые задания.  
Реферат 

Доклад  

УК-4, ОПК-8. 

4 TOEFL (Writing, Listening) Устный опрос. 

Контрольно-тестовые задания.  
Реферат 

Доклад  

УК-4, ОПК-8. 

В университете БРС применяется при реализации всех дисциплин (в том числе при 

оценивании курсовых работ (проектов)) и практик, установленных учебными планами ОП 

ВО. 

Оценка обучающегося по дисциплине в БРС формируется из: 

- баллов, полученных при проведении текущего контроля успеваемости; 

- баллов, полученных на промежуточной аттестации. 

Баллы, полученные обучающимся при проведении текущего контроля успеваемости, 

представляют собой сумму баллов, полученных по контрольным точкам, а также 

дополнительных и премиальных баллов. 

https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/
https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/
https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/
https://ieltsnow.ru/ielts-test-online/


Результаты текущего контроля успеваемости фиксируются в единых для всего 

университета контрольных срезах, устанавливаемые после определенного периода 

обучения. Для очной формы обучения устанавливаются 2 контрольных среза в каждом 

семестре. Для заочной – по результатам итогового контроля освоения дисциплины. 

По каждому контрольному срезу обучающемуся начисляются баллы за: 

- посещаемость в оцениваемый период (20%); 

- результаты обучения по (80%):  

а) освоенным за оцениваемый период разделам и (или) темам (очная форма 

обучения);  

б) дисциплине (очно-заочная и заочная форма обучения). 

По дисциплине обучающемуся могут быть начислены: 

- дополнительные баллы; 

- премиальные баллы. 

Перевод оценок из пятибалльной системы оценивания в 100-балльную по 

дисциплинам и практикам, а также оценок обучающихся, переведенных в университет из 

других организаций, осуществляющих образовательную деятельность, в которых БРС не 

применялась, и в других подобных случаях осуществляется следующим образом: 

- «отлично» - 85-100 баллов; 

- «хорошо» - 70-84 баллов; 

- «удовлетворительно» - 51-69 баллов; 

- «зачтено» - 51 балл. 

Максимальное количество баллов обучающегося по одной дисциплине (включая 

баллы, полученные при проведении текущего контроля успеваемости, и баллы, 

полученные на промежуточной аттестации) составляет 100 баллов. 

Если средний рейтинговый балл студента по дисциплине гарантирует ему 

положительную оценку, в соответствии со шкалой оценок, то преподаватель обязан при 

желании студента выставить соответствующую оценку без итогового контроля, проставив 

полученный им средний рейтинговый балл. 

Студент может повысить свой рейтинговый балл, проходя итоговый контроль, но 

при этом весомость набранного в ходе текущего контроля среднего рейтингового балла 

составляет: 0,5 (50%).  

По дисциплине с итоговым контролем – «зачет» студент допускается к сдаче зачета 

только в том случае, если его средний рейтинговый бал по итогам срезов составляет 30 и 

выше. В противном случае он автоматически получает – «незачтено». Если его средний 

рейтинговый балл по итогам срезов составляет 51 и выше, он автоматически получает – 

«зачтено». 

В случаях, когда студент желает повысить свой рейтинговый балл и принимает 

решение участвовать в промежуточной аттестации, то весомость среднего рейтинговых 

баллов, полученных при проведении текущего контроля успеваемости и полученных на 

промежуточной аттестации составляет: 0,5 (50%) и 0,5 (50%). 

При проведении текущего контроля успеваемости преподаватель может учесть 

дополнительные баллы в качестве премиальных баллов, начисляемых обучающемуся: 

- определения дополнительных баллов по научно-исследовательской деятельности  

 

Показатель Баллы 

Публикация статьи в журнале, сборнике трудов российской, 

региональной, вузовской конференции 

От 5 до 10 

Публикация тезисов статьи в сборнике трудов российской, 

региональной, вузовской конференции, депонирование статьи 

От 5 до 10 

Доклады на конференциях: внутривузовских, межвузовских, 

всероссийских и международных 

От 5 до 10 

Участие в конкурсах грантов: внутривузовский, региональный, От 10 до 15 



всероссийский и международный  

Участие в конкурсах НИРС: внутривузовский, региональный, 

всероссийский и международный 

От 5 до 10 

Участие в изготовлении демонстрационных материалов, наглядных и 

учебно-методических пособий и т.д. 

От 5 до 10 

Получение патента, свидетельства на охрану интеллектуальной 

собственности 

От 10 до 15 

Участие в вузовской, межвузовской, всероссийской олимпиадах От 5 до 10 

Внедрение результатов исследований в учебный, производственный 

процесс 

От 5 до 10 

- определения дополнительных баллов по общественной деятельности 

Показатель Баллы 

Участие в организационной структуре факультета: староста группы, 

курса, профорг студентов факультета и т.д. 

От 10 до 15 

Организация разовых общественных акций на факультете, в 

университете и т.д. 

От 10 до 15 

Участие в культурно-массовых мероприятиях на факультете, в 

университете и т.д. 

От 10 до 15 

Участие в вузовских спортивных, организационно-воспитательных 

мероприятиях 

От 10 до 15 

Участие в городских, областных спортивных, организационно-

воспитательных мероприятиях 

От 10 до 15 

Участие в российских, международных спортивных, организационно-

воспитательных мероприятиях 

От 10 до 20 

 

Весомость среднего рейтингового балла и баллов, полученных на пересдаче, 

составляет соответственно: 0,3 (30%) и 0,7 (70%). 

Если студент после пересдачи не получил положительной оценки, то он в 

установленные вузом сроки идет на комиссионную пересдачу дисциплины.  

Весомость среднего балла, полученного при комиссионной сдаче, составляет, 

соответственно 0 (0%) и 1 (100%), а баллы, полученные при повторной сдаче – 

аннулируются.   

Студент, пропустивший текущий контроль по уважительной причине (болезнь или 

иные причины, подтвержденные документально), должен его пройти до сдачи 

следующего промежуточного контроля по дисциплине. Для этого с разрешения декана 

факультета, директора института формируется индивидуальная балльно-рейтинговая 

ведомость.  

Итоговая оценка по результатам освоения дисциплины выставляется по 5-балльной 

шкале или в зачетном формате (в соответствии с формой промежуточной аттестации по 

дисциплине, установленной учебным планом). 

Итоговая оценка заносится в экзаменационную (зачетную) ведомость и зачетную 

книжку студента.  

Итоговый государственный экзамен по специальности оценивается по 100 – 

балльной шкале. 

Правила перевода оценок из 100-балльной системы в пятибалльную систему 

приведены в таблице 1. 

Форма 

промежуточной 

аттестации по 

дисциплине, 

практике 

Отрицательная 

оценка 

Положительные 

оценки 

Зачет Не зачтено Зачтено  



(менее 50 баллов) (более 50 баллов) 

Курсовая работа 

Зачет с оценкой 

Экзамен 

Неудовлетворите

льно 

(менее 50 баллов) 

Удовлетвори

тельно 

(51-69 баллов) 

Хорошо 

(70-84 

баллов) 

Отлично 

(85-100 

баллов) 

 

7.1.1 Примерный перечень заданий для текущего контроля 

 

Промежуточный контроль осуществляется в форме реферата. Промежуточный контроль в 

устной форме представляет собой case – study. 

1. You should spend about 20 minutes on Questions 27 40, which are based on 

Reading Passage  below: 

 

The Truth about the Environment 

 

       For many environmentalists, the world seems to be getting worse. They have developed a 

hit-list of our main fears; that natural resources are running out: that the population is ever 

growing, leaving less and less to eat; that species are becoming extinct in vast numbers, and 

that the planet's air and water are becoming ever more polluted. 

But a quick look at the facts shows a different picture. First, energy and other natural resources 

have become more abundant, not less so, since the book The Limits to Growth* was published 

in1972by a group of scientists. Second, more food is now produced per head of the world's 

population than at any time In history. Fewer people are starving.           

       Third, although species are indeed becoming extinct, only about 0.7% of them are expected 

to disappear in the next 50 years, not 25-50%, as has so often been predicted. And finally, most 

forms of environmental pollution either appear to have been exaggerated, or are transient - 

associated with the early phases of industrialisation and therefore best cured not by restricting 

economic growth, but by accelerating it. One form of pollution - the release of greenhouse 

gases that causes global warming - does appear to be a phenomenon that is going to extend well 

into our future, but its total impact is unlikely to pose a devastating problem. A bigger problem 

may well turn out to be an inappropriate response to it. 

Yet opinion polls suggest that many people nurture the belief that environmental standards are 

declining and four factors seem to cause this disjunction between perception and reality. 

      One is the lopsidedness built into scientific research. Scientific funding goes mainly to 

areas with many problems. That may be wise policy, but it will also create an impression that 

many more potential problems exist than is the case. 

       Secondly, environmental groups need to be noticed by the mass media. They also need to 

keep the money rolling in. Understandably, perhaps, they sometimes overstate their arguments. 

In 1997, for example, the World Wide Fund for Nature issued a press release entitled: Two 

thirds of the world's forests lost forever'. The truth turns out to be nearer 20%, 

Though these groups are run overwhelmingly by selfless folk, they nevertheless share many of 

the characteristics of other lobby groups. That would matter less if people applied the same 

degree of scepticism to environmental lobbying as they do to lobby groups In other fields. A 

trade organisation arguing for, say, weaker pollution controls is instantly seen as self-interested. 

Yet a green organisation opposing such a weakening is seen as altruistic, even if an impartial 

view of the controls In question might suggest they are doing more harm than good. 

         A third source of confusion is the attitude of the media. People are clearly more curious 

about bad news than good. Newspapers and broadcasters are there to provide what the public 

wants. That, however, can lead to significant distortions of perception. An example was 

America's encounter with El IMifio in 1997 and 1998. This climatic phenomenon was accused 

of wrecking tourism, causing allergies, melting the ski-slopes and causing 22 deaths. However, 

according to an article in the Bulletin of the American Meteorological Society, the damage it did was 



estimated at US$4 billion but the benefits amounted to some US$19 billion. These came from 

higher winter temperatures (which saved an estimated 850 lives, reduced heating costs and 

diminished spring floods caused by meltwaters). 

The fourth factor is poor individual perception, People worry that the endless rise in the amount 

of stuff everyone throws away will cause the world to run out of places to dispose of waste. Yet, 

even if America's trash output continues to rise as it has done in the past, and even if the 

American population doubles by 2100, all the rubbish America produces through the entire 21st 

century will still take up only one-12,000th of the area of the entire United States. 

So what of global warming? As we know, carbon dioxide emissions are causing the planet to 

warm. The best estimates are that the temperatures will rise by 2-3°C in this century, causing 

considerable problems, at a total cost of US$5,000 billion. 

Despite the intuition that something drastic needs to be done about such a costly problem, 

economic analyses clearly show it will be far more expensive to cut carbon dioxide emissions 

radically than to pay the costs of adaptation to the increased temperatures. A model by one of 

the main authors of the United Nations Climate Change Panel shows how an expected 

temperature increase of 2.1 degrees in 2100 would only be diminished to an increase of 1.9 

degrees. Or to put it another way, the temperature increase that the planet would have 

experienced in 2094 would be postponed to 2100. 

So this does not prevent global warming, but merely buys the world six years. Yet the cost of 

reducing carbon dioxide emissions, for the United States alone, will be higher than the cost of 

solving the world's single, most pressing health problem; providing universal access to clean 

drinking water and sanitation. Such measures would avoid 2 million deaths every year, and 

prevent half a billion people from becoming seriously ill. 

It is crucial that we look at the facts if we want to make the best possible decisions for the 

future. It may be costly to be overly optimistic - but more costly still to be too pessimistic. 

 

Do the following statements agree with the claims of the writer in Reading Passage3? 

In boxes 27-32 on your answer sheet, write 

YES  if the statement agrees with the writer's claims 

NO if the statement contradicts the writer's claims 

NOT GIVEN                                   if it is impossible to say what the writer thinks about this 

1. Environmentalists take a pessimistic view of the world for a number of reasons. 

2. Data on the Earth's natural resources has only been collected since 1972. 

3. The number of starving people in the world has increased in recent years. 

4. Extinct species are being replaced by new species. 

5. Some pollution problems have been correctly linked to industrialisation. 

6. It would be best to attempt to slow down economic growth. 

 

Choose the correct letter. A, B, C or D. 

Write your answers in boxes 33-37 on your answer sheet. 

33 What aspect of scientific research does the writer express concern about in paragraph 4? 

A the need to produce results 

В the lack of financial support 

С the selection of areas to research 

D the desire to solve every research problem 

7. The writer quotes from the Worldwide Fund for Nature to illustrate how 

A influential the mass media can be. 

В effective environmental groups can be. 

С the mass media can help groups raise funds. 

D environmental groups can exaggerate their claims. 

8. What is the writer's main point about lobby groups in paragraph 6? 

A Some are more active than others. 



В Some are better organised than others. 

С Some receive more criticism than others. D Some support more important issues than others. 

9. The writer suggests that newspapers print items that are intended to 

A educate readers. 

В meet their readers' expectations. 

С encourage feedback from readers. 

D mislead readers. 

10. What does the writer say about America's waste problem? 

A It will increase in line with population growth. 

В It is not as important as we have been led to believe. 

С It has been reduced through public awareness of the issues. 

D It is only significant in certain areas of the country. 

 

Complete the summary with the list of words A-l below. Write the correct letter A-i in boxes 

38-40 on your answer sheet. 

GLOBAL WARMING 

The writer admits that global warming is a 38 .........................................................  .  challenge, but says that ft 

will 

not have a catastrophic impact on our future, if we deal with it in the 39 ...............................................  .....................  ..  ........ way. 

If we try to reduce the levels of greenhouse gases, he believes that it would only have a minimal impact on 

rising temperatures. He feels it would be better to spend money on the 

more 40 .........................  .  .........  .  health problem of providing the world's population with clean 

drinking water. 

7.2. Промежуточная аттестация в форме зачета 

2. Контрольные вопросы для проведения текущего контроля и промежуточной 

аттестации по итогам освоения дисциплины, а также для контроля самостоятельной 

работы обучающегося по ее отдельным разделам дисциплины выступают: 

(Write about the following topic). 

1. There are many different types of music in the world today. Why do we need music? Is 

the traditional music of a country more important than the international music that is 

heard everywhere nowadays? 

2. Should wealthy nations be required to share their wealth among poorer nations by 

providing such things as food and education? Or is it the responsibility of the 

governments of poorer nations to look after their citizens themselves? 

3. News editors decide what to broadcast on television and what to print in newspapers. 

What factors do you think influence this decisions? Do we become used to bad news? 

Would it be better if more good news was reported. 

4. We are becoming increasingly dependent on computers. They are used in businesses, 

hospitals, crime detection and even to fly planes. What thing will they be used for in the 

A unrealistic В agreed С expensive D right 

E long-term F usual G surprising H personal 

I urgent    



future? Is this dependence on computers a good thing or should we be more suspicious of 

their benefit? 

5. Without capital punishment the death penalty our lives are less secure and crimes of 

violence increase. Capital punishment is essential to control violence in society. 

6. The position of women in society has changed markedly in the last twenty years. Many 

of the problems young people now experience, such as juvenile delinquency, arise from 

the fact that many married women now work and are not at home to care for their 

children. 

7. Some governments say how many children a family can have in their country. They may 

control a number of children someone has through taxes (Is it sometimes necessary and 

right for a government to control the population in this way). 

8. Millions of people every year move to English speaking countries such as Australia, 

Britain or America, in order to study at school, collage or university (Why do so many 

people want to study in English? Why is English such an important international 

language?). 

9. Some people think that parents should teach children how to be good members of society. 

Others, however, believe that school is the place to learn this (discuss both these views 

and give your own opinion). 

10. Increasing the price of petrol is the best way to solve growing traffic and population 

problems (To what extend do you agree or disagree? What other measures do you think 

might be affective?) 

3. Перечень компетенций и индикаторов их достижения, описание критериев 

оценивания компетенций представляются в таблице 

 
Код компетенции, 

индикаторы 

достижения 

компетенции  

(ИДК) 

Уровни освоения компетенций 

Продвинутый Базовый Пороговый Не освоены 

компетенции 

«отлично» «хорошо» «удовлетворительно» «неудовлетворительно

»1 

«зачтено» «не зачтено» 

УК 4.1 

 Выбирает на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

коммуникативно 

приемлемые стили 

делового общения, 

вербальные и 

невербальные 

средства 

 знает - современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на 

иностранном(ых)) 

языке(ах), 

 для академического 

и профессионального 

взаимодействия;  

функциональные 

стили, вербальные и 

невербальные 

умеет - выбирать и 

корректно 

использовать 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на 

иностранном(ых)) 

языке(ах), 

 для академического и 

профессионального 

взаимодействия; 

не владеет  
современными 

коммуникативными 

технологиями, в том 

числе на 

иностранном(ых)) 

языке(ах), 

 для академического и 

профессионального 

взаимодействия; 

 

 
 



взаимодействия с 

партнерами. 

ИДК-4.1 

Выбирает на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

коммуникативно 

приемлемые стили 

делового общения, 

вербальные и 

невербальные 

средства 

взаимодействия с 

партнерами. 

средства 

профессионального 

взаимодействия; 

правила 

профессиональной 

этики устного и 

письменного 

взаимодействия с 

партнерами и 

социокультурные 

различия 

профессиональной 

коммуникации на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

 

учитывать особенности 

стиля в 

профессиональной 

коммуникации; 

культурно приемлемо 

вести деловые 

переговоры в процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

 

ИДК-4.2 

Использует 

информационно 

коммуникационные 

технологии при 

поиске 

необходимой 

информации в 

процессе решения 

различных 

коммуникативных 

задач на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

 знает языковые 

средства для 

достижения 

профессиональных 

целей на русском, 

родном и 

иностранном(ых) 

языке(ах) в рамках 

межличностного и 

межкультурного 

общения 

-использовать 

информационно- 

коммуникационные 

технологии при поиске 

необходимой 

информации в 

процессе решения 

различных 

коммуникативных 

задач на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

не владеет 
 -информационно- 

коммуникационными 

технологиями при 

поиске необходимой 

информации в процессе 

решения различных 

коммуникативных задач 

на государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

ИДК-4.3. 

Ведет деловую 

переписку, 

учитывая 

особенности 

стилистики 

официальных и 

неофициальных 

писем, 

социокультурные 

различия в формате 

корреспонденции 

на государственном 

и иностранном (-

ых) языках 

 -  вести   деловую 

переписку, учитывая 

особенности 

стилистики 

официальных и 

неофициальных писем, 

социокультурные 

различия в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках  

-не владеет 
 особенностями 

стилистики 

официальных и 

неофициальных писем; 
-социокультурными 

различиями в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

ИДК-4.4.  

Умеет 

коммуникативно и 

культурно 

приемлемо вести 

устные деловые 

разговоры в 

процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

 -коммуникативно и 

культурно приемлемо 

вести устные деловые 

разговоры в процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

не демонстрирует 

 знания проведения 

устных деловых 

переговоров в процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 



иностранном (-ых) 

языках.  

 

ИДК-4.5. 

Умеет 

коммуникативно и 

культурно 

приемлемо вести 

устные деловые 

разговоры в 

процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках.  

 

 -демонстрирует умение   

выполнять перевод 

академических и 

профессиональных 

текстов с иностранного 

(ых) на 

государственный язык. 

-не влалеет  

техникой перевода 

академических и 

профессиональных 

текстов с иностранного 

(ых) на государственный 

язык; 

информационно 

коммуникационными 

технологиями при 

поиске необходимой 

информации в процессе 

решения различных 

коммуникативных задач 

на государственном и 

иностранном (-ых) 

языках; навыками 

перевода академических 

и профессиональных 

текстов с иностранного 

(-ых) на 

государственный язык 

Компетенция  

ОПК 8  

Способен 

проектировать 

педагогическую 

деятельность на 

основе специальных 

научных знаний и 

результатов 

исследований 

ИДК 8.1 

Знает особенности 

педагогической 

деятельности; 

требования к 

субъектам 

педагогической 

деятельности; 

результаты научных 

исследований в 

сфере 

педагогической 

деятельности. 

ИДК -8.2. 

Умеет использовать 

современные 

специальные научные 

знания и результаты 

исследований для 

выбора методов в 

педагогической 

деятельности. 

ИДК -8.3 

 особенности 

педагогической 

деятельности; 

требования к 

субъектам 

педагогической 

деятельности; 

результаты 

научных 

исследований в 

сфере 

педагогической 

деятельности. 
 

использовать 
современные 
специальные 

научные знания и 

результаты 

исследований для 

выбора методов в 

педагогической 

деятельности. 
 

Не владеет: 

 информационно-

коммуникационными 

технологиями при 

поиске необходимой 

информации в процессе 

решения различных 

коммуникативных задач 

на государственном и 

иностранном (-ых) 

языках; навыками 

перевода академических 

и профессиональных 

текстов с иностранного 

(-ых) на 

государственный язык, 

методами, формами и 

средствами 

педагогической 

деятельности в контексте 

профессиональной 

деятельности. 



Владеет методами, 

формами и 

средствами 

педагогической 

деятельности; 

осуществляет их 

выбор в зависимости 

от контекста 

профессиональной 

деятельности с 

учетом результатов 

научных 

исследований. 

 

8. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

8.1. Перечень основной учебной литературы 

1.CambridgeIELTS 1. Cambridge university press, 2003 и посл. стереотип.изд. 

2.Cambridge IELTS 2. Cambridge university press, 2002 и посл. стереотип.изд. 

3.Cambridge IELTS 3. Cambridge university press, 2002 и посл. стереотип. изд.. 

4.Cambridge IELTS 4. Cambridge university press, 2005 и посл. стереотип.изд. 

5.Cambridge IELTS 5. Cambridge university press, 2006 и посл. стереотип.изд. 

6.Cambridge IELTS 6. Cambridge university press, 2007 и посл. стереотип.изд. 

7.Cambridge IELTS 7. Cambridge university press, 2009 и посл. стереотип.изд. 

8.Cambridge IELTS 8. Cambridge university press, 2011 и посл. стереотип.изд. 

9.Jolen Gear, Robert Gear. Cambridge preparation for the TOEFL test (fourth edition).  

Cambridge university press, 2006 ипосл. стереотип.изд.Media Shojaee. All exams (FCE, CAE, 

CPE, IELTS). ESOL examinations. Cambridge university press, 2006ипосл. стереотип.изд. 

 

8.2. Перечень дополнительной учебной литературы 

1. Luke Prodromou. Grammar and vocabulary for first certificate.Longman, 2000. 

2. Sue O'Connell. Focus on Proficiency. Longman, 2000. 

3. Michael Vince. Advanced language practice. Macmillan Heinemann, 2000. 

4. Martin Hewings. Advanced Grammar in use.Cambridge university press, 1999. 

5. Michael McCarthy, Felicity O'Dell. English Vocabulary in use. Cambridge university press, 

2000. 

6. Raymond Murphy. English Grammar in use. Cambridge university press, 1995. 

7. ND Turton, JB Heaton. Dictionary of common errors.Longman, 1999. 

8. Oxford Learner's thesaurus (A dictionary of synonyms). Oxford university press, 2008. 

9. Oxford collocations (dictionary for students of English). Oxford university press, 2010. 

10. Michael Swan. Practical English Usage.Oxford university press, 2000. 



11. Randolph quirk, Sidney Greenbaum, Geoffreyleech, Jan Svartvik. A comprehensive 

grammar of the English Language.Longman, 1987. 

8.3. Перечень Интернет-ресурсов, необходимых для освоения дисциплины (модуля) 

1. Научная электронная библиотека - elibrary.ru  

2. Открытая электронная библиотека. – URL: http://orel.rsl.ru  

3. Электронно-библиотечная система – ЭБС - iprbookshop.ru 

4. Фундаментальная библиотека ДГПУ - http://lib.dspu.ru 

5. Национальная электронная библиотека (НЭБ) 

 

8.4. Перечень информационных технологий и программного обеспечения 

 

Для осуществления образовательного процесса по дисциплине необходимо использование 

следующего лицензионного и свободно распространяемого программного обеспечения, в 

том числе отечественного производства. 

Университет обеспечен необходимым комплектом лицензионного и свободно 

распространяемого программного обеспечения, в том числе отечественного производства: 

Операционные системы Windows 7, 10.  

MSOffice 2007/2010. 

Архиваторы: WinRar, WinZip 

Антивирусные средства: Kaspersky 

Программы для работы с изображением: AcrobatReader 

Программы для работы с Internet и электронной почтой: Opera, Microsoft Internet   

Explorer, Google chrome, Mazilla FireFox 

 

9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 
Для осуществления образовательного процесса по дисциплине необходима следующая 

материально-техническая база: 

1. Специально оборудованная мультимедийными демонстрационными комплексами 

лекционная аудитория; 

2. Экран; 

3. Мультимедийный проектор 

4. Ноутбук. 

10. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

    Приступая к изучению дисциплины, обучающимся целесообразно ознакомиться с ее 

рабочей программой, учебной, научной и методической литературой, имеющейся в 

библиотеке университета, а также с предлагаемым перечнем заданий. 

Рекомендации по подготовке к аудиторным занятиям 

Лекционные занятия 

Умение сосредоточенно слушать лекции, активно воспринимать излагаемые 

сведения – это важнейшее условие освоения данной дисциплины. Каждая из лекций 

сопровождается компьютерной презентацией. Кроме того, в конце каждой лекции с целью 

создания условий для осмысления содержания лекционного материала обучающимся 

предлагается ответить на вопрос для размышления. Краткие записи лекций, их 

конспектирование помогает усвоить материал. Поэтому в ходе лекционных занятий 

необходимо вести конспектирование учебного материала, обращая внимание на самое 

важное и существенное в нем. Имеет смысл оставить в рабочих конспектах поля, на 

которых делать пометки, замечания, дополнения. Целесообразно разработать собственную 

"маркографию" (значки, символы), сокращения слов. 

  

http://orel.rsl.ru/
http://lib.dspu.ru/


Практическим занятия 

В ходе подготовки к практическим занятиям необходимо изучить основную литературу, 

ознакомиться с дополнительной литературой, новыми публикациями в периодических 

изданиях: журналах, газетах и т.д. При этом важно учитывать рекомендации 

преподавателя и требования учебной программы. Важно также опираться на конспекты 

лекций. В ходе занятия важно внимательно слушать выступления своих однокурсников. 

При необходимости задавать им уточняющие вопросы, активно участвовать в обсуждении 

изучаемых вопросов. В ходе своего выступления целесообразно использовать как 

технические средства обучения, так и традиционные, то есть доску и мел (при 

необходимости). 

Организация внеаудиторной деятельности обучающихся 

Внеаудиторная деятельность обучающегося по данной дисциплине предполагает 

самостоятельный поиск информации, необходимой, во-первых, для выполнения заданий 

самостоятельной работы (инвариантной и вариативной частей) и, во-вторых, подготовку к 

текущей и промежуточной аттестации. Успешная организация времени по усвоению 

данной дисциплины во многом зависит от наличия у обучающегося умения 

самоорганизовать себя и своё время для выполнения предложенных домашних заданий. 

Подготовка к зачету (экзамену) 

В процессе подготовки к зачету обучающемуся рекомендуется так организовать свою 

учебу, чтобы все виды работ и заданий, предусмотренные рабочей программой, были 

выполнены в срок. Основное в подготовке к зачету - это повторение всего материала 

учебной дисциплины. В дни подготовки к зачету необходимо избегать чрезмерной 

перегрузки умственной работой, чередуя труд и отдых. При подготовке к сдаче зачета 

старайтесь весь объем работы распределять равномерно по дням, отведенным для 

подготовки к зачету, контролировать каждый день выполнения работы. Лучше, если 

можно перевыполнить план. Тогда всегда будет резерв времени. При подготовке к зачету 

целесообразно повторять пройденный материал в строгом соответствии с учебной 

программой, примерным перечнем учебных вопросов, заданий, которые выносятся на 

зачет и содержащихся в данной программе. 

11. СПЕЦИАЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ ДЛЯ ИНВАЛИДОВ И ЛИЦ С 

ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 
Под специальными условиями для получения образования обучающихся с 

ограниченными возможностями здоровья понимаются условия обучения, воспитания и 

развития таких студентов, включающие в себя использование при необходимости 

адаптированных образовательных программ и методов обучения и воспитания, 

специальных учебников, учебных пособий и дидактических материалов, специальных 

технических средств обучения коллективного и индивидуального пользования, 

предоставление услуг ассистента (помощника), оказывающего необходимую помощь, 

проведение групповых и индивидуальных коррекционных занятий, обеспечение доступа в 

здания вуза и другие условия, без которых невозможно или затруднено освоение 

образовательных программ обучающихся с ограниченными возможностями здоровья. 

Обучение в рамках учебной дисциплины обучающихся с ограниченными 

возможностями здоровья осуществляется с учетом особенностей психофизического 

развития, индивидуальных возможностей и состояния здоровья таких обучающихся.  

Обучение по учебной дисциплине обучающихся с ограниченными возможностями 

здоровья может быть организовано как совместно с другими обучающимися, так и в 

отдельных группах. 

В целях доступности обучения по дисциплине обеспечивается: 

1) для лиц с ограниченными возможностями здоровья по зрению:  

- наличие альтернативной версии официального сайта института в сети «Интернет» 

для слабовидящих; 



- весь необходимый для изучения материал, согласно учебному плану (в том числе, 

для обучающихся по индивидуальным учебным планам) предоставляется в электроном 

виде на диске. 

- индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс; 

- присутствие ассистента, оказывающего обучающемуся необходимую помощь; 

- обеспечение возможности выпуска альтернативных форматов печатных материалов 

(крупный шрифт или аудиофайлы); 

- обеспечение доступа обучающегося, являющегося слепым и использующего 

собаку-проводника, к зданию института. 

2) для лиц с ограниченными возможностями здоровья по слуху: 

- наличие микрофонов и звукоусиливающей аппаратуры коллективного пользования 

(аудиоколонки); 

3) для лиц с ограниченными возможностями здоровья, имеющих нарушения опорно-

двигательного аппарата, материально-технические условия должны обеспечивать 

возможность беспрепятственного доступа обучающихся в учебные помещения, столовые, 

туалетные и другие помещения организации, а также пребывания в указанных 

помещениях (наличие пандусов, поручней, расширенных дверных проемов и других 

приспособлений). 

Перед началом обучения могут проводиться консультативные занятия, позволяющие 

студентам с ограниченными возможностями адаптироваться к учебному процессу. 

В процессе ведения учебной дисциплины профессорско-преподавательскому 

составу рекомендуется использование социально-активных и рефлексивных методов 

обучения, технологий социокультурной реабилитации с целью оказания помощи 

обучающимся с ограниченными возможностями здоровья в установлении полноценных 

межличностных отношений с другими обучающихся, создании комфортного 

психологического климата в учебной группе. 

Особенности проведения текущей и промежуточной аттестации по дисциплине для 

обучающихся с ограниченными возможностями здоровья устанавливаются с учетом 

индивидуальных психофизических особенностей (устно, письменно на бумаге, письменно 

на компьютере, в форме тестирования и другое). При необходимости предоставляется 

дополнительное время для подготовки ответа на зачете или экзамене. 
 

 
 

Автор(ы) рабочей программы дисциплины (модуля): 

 

доцент кафедры английского языка, к.ф.н.                                        Исмаилова А.Ш. 
 

 

 

 

 

 

 

 



 

АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ): 

 

Б1.В.ДВ.05.01 «МЕЖДУНАРОДНЫЕ КВАЛИФИКАЦИОННЫЕ ТЕСТЫ ПО 

АНГЛИЙСКОМУ ЯЗЫКУ» 

1. Целью освоения дисциплины «Международные квалификационные тесты по 

английскому языку» является развитие и совершенствование знаний, умений и навыков 

магистрантов, для успешной сдачи и прохождения тестов международного стандарта, а 

также приобретение профессионально-ориентированных языковых знаний, направленных 

на осуществление эффективной коммуникации в профессиональной сфере. 

Дисциплина направлена на формирование компетенций в области профессиональной 

педагогической деятельности. 

2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина Б1.В.ДВ.05.01. «Международные квалификационные тесты по 

английскому языку» относится к   Модулю «Дисциплины по выбору» учебного плана 

основной профессиональной образовательной программы подготовки магистров по 

направлению 44.04.01 Педагогическое образование, направленность (профиль) «Теория и 

практика обучения иноязычной межкультурной коммуникации».   

 

3. Требования к результатам освоения дисциплины (модуля): 

Дисциплина направлена на формирование следующих компетенций выпускника: УК-4, 

ОПК-8. 

 

4. Общая трудоемкость дисциплины (модуля) составляет 2 зачетные единицы (72 

часа). 

 

5. Семестр: 3 

 

6. Основные разделы дисциплины (модуля) 

1. Виды международных тестов 

2. IELTS (International English Language Testing System) 

3. TOEFL (Test of English as a Foreign Language) 

4. FCE,CAE 

5. Содержание международных экзаменов: часть 1 Speaking 

6. Содержание международных экзаменов: часть 2 Reading 

7. Содержание международных экзаменов: часть 3 Writing 

 

7. Формы текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации: зачет 

  

8. Авторы:  Исмаилова А.Ш., к.ф.н., доцент. 
 


